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i [ A attacco standard [H] attacco speciale
| stantard connection special connection
i raccord standard AY raccord spéciale
gl standard Anschluss speziell Anschluss
| D — conexion estandar conexion especial
| 5 cM s
At Bs |t [ ]
cm inches cm ‘ inches m inches art* L* BTU At 50° | wat At 50°
‘ VERTICALE acqua calda / hot water / eau chaude / warm Wasser / agua caliente
171 67.3 35 13.8 5 2.0 TVOOLV171B 1,2 1962 536
201 79.2 35 13.8 5 2.0 TVOOLV201B 14 2393 623
‘ ORIZZONTALE acqua calda / hot water / eau chaude / warm Wasser / agua caliente
171 67.3 35 13.8 5 2.0 TVOOLO171B 1,2 1962 523
201 79.2 35 13.8 5 2.0 TVO0LO201B 14 2393 616
VERTICALE eletirico / eletrical / électrique / elektrische / eléctrico watt
171 67.3 35 13.8 TVOOLEV171B 500
201 79.2 35 13.8 TVOOLEV201B 600
15 M
art*
AVHCROM

cronotermostato digitale per versione elettrica a radio frequenza / digital chronothermostat for electric version / chronothermostat digital
pour version electrique avec radiofréquence / der digital Chronothermostat fiir elektrische Ausfihrung mit Radiofrequenz
cronotermostato digital para version electrica en radio frequencia

art*
AVHRICC

ricevitore per cronotermostato digitale / receiver for digital chronothermostat
receveur pour chronothermostat digital
digital Chronothermostat Empféinger / receptor para cronotermostato digital

A* = altezza / height / hauteur / Hohe / alto  B* = larghezza / width / longueur / Breite / ancho art* = arficolo / model / modél / Artikel / articulo  P* = pagina / page / page / Seite / pagina
I* = interasse / pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
L* = contenuto acqua / content / volume / Inhalt / volumen

AVC1021 Colori/ colours / couleurs / Farbe / colores Kecal = Watt x 0.860
AVC1002_ BTU = Wait x 3.413
B [ BIAN ] B standard
T +10%

[RAL] g * gg; Watt At 60°= Watt At 50° x 1.277
RAL:on i:clusi in tabella Watt At 40°= Watt At 50° x 0.741
Watt At 30°= Watt At 50° x 0.504

special Ral colours o .
couleurs Ral spéciales Watt At 20°= Watt At 50° x 0.292

RAL Farbe nicht in der Tabelle inbegriffen
colores RAL especiales

p max = 5 bar
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! [ A attacco standard [H] attacco speciale
| stantard connection special connection
i raccord standard AY raccord spéciale
i standard Anschluss speziell Anschluss
! conexion estandar conexion especial
| 5 cM
A* B* I*
cm inches cm ‘ inches m inches art* L* BTU At 50° | wat At 50°
VERTICALE acqua calda / hot water / eau chaude / warm Wasser / agua caliente
171 67.3 35 13.8 5 2.0 TVOO3Vi71B 12 1962 536
201 79.2 35 13.8 5 2.0 TV003V201B 1,4 2393 623
VERTICALE elettrico / eletrical / électrique / elekirische / eléctrico watt
17 67.3 35 13.8 TVOO3EV171B 500
201 79.2 35 13.8 TVOO3EV201B 600
/‘J 15 cM
art* -
AVHCROM ®
cronotermostato digitale per versione eletirica a radio frequenza / digital chronothermostat for electric version / chronothermostat digital
pour version electrique avec radiofréquence / der digital Chronothermostat fiir elektrische Ausfihrung mit Radiofrequenz
cronotermostato digital para version electrica en radio frequencia L2
art*
AVHRICC
ricevitore per cronotermostato digitale / receiver for digital chronothermostat
receveur pour chronothermostat digital
digital Chronothermostat Empfénger / receptor para cronotermostato digital
A* = dltezza / height / hauteur / Héhe / alto  B* = larghezza / width / longueur / Breite / ancho art* = arficolo / model / model / Artikel / articulo  P* = pagina / page / page / Seite / pagina
I* = interasse / pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand /" distancia entre las conexiones
L* = contenuto acqua / content / volume / Inhalt / volumen
Kcal = Watt x 0.860 Colori/ colours / couleurs / Farbe / colores AVC1021_
BTU = Waitt x 3.413 AVC1002_
[ BIAN ] B standard
T +10%
Watt At 60°= Watt At 50° x 1.277 ALl o oo
Watt At 40°= Watt At 50° x 0.741 [ I RAL:on .:cl <i'in fabella
Watt At 30°= Watt At 50° x 0.504 special Ral colours
Watt At 20°= Wat At 50° x 0.292 coulours Ral spéciales
b RAL Farbe nicht in der Tabelle inbegriffen
p max = 5 bar colores RAL especiales
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i [ A attacco standard [H] attacco speciale
| stantard connection special connection
i raccord standard AY raccord spéciale
| standard Anschluss speziell Anschluss
! [Eals] . . . v, .
! conexion estandar conexion especial
| 5 cM
A* B* I
cm inches cm ‘ inches m inches art* L* BTU At 50° | wat At 50°
VERTICALE acqua calda / hot water / eau chaude / warm Wasser / agua caliente
171 67.3 35 13.8 5 2.0 TVOOSV171B 1,2 1962 512
201 79.2 35 13.8 5 2.0 TVOOSV201B 14 2393 606
ORIZZONTALE acqua calda / hot water / eau chaude / warm Wasser / agua caliente
171 67.3 35 13.8 5 2.0 TV00SO171B 1,2 1962 499
201 79.2 35 13.8 5 2.0 TV00SO201B 14 2393 599
VERTICALE elettrico / eletrical / électrique / elektrische / eléctrico watt
171 67.3 35 13.8 TVOOSEV171B 500
201 79.2 35 13.8 TVOOSEV201B 600
art*
AVHCROM
cronotermostato digitale per versione elettrica a radio frequenza / digital chronothermostat for electric version / chronothermostat digital
pour version electrique avec radiofréquence / der digital Chronothermostat fiir elektrische Ausfihrung mit Radiofrequenz
cronotermostato digital para version electrica en radio frequencia
art*
AVHRICC
ricevitore per cronotermostato digitale / receiver for digital chronothermostat
receveur pour chronothermostat digital
digital Chronothermostat Empféinger / receptor para cronotermostato digital
A* = altezza / height / hauteur / Hohe / alto  B* = larghezza / width / longueur / Breite / ancho art* = arficolo / model / modél / Artikel / articulo  P* = pagina / page / page / Seite / pagina
I* = interasse / pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
L* = contenuto acqua / content / volume / Inhalt / volumen

AVC1021 Colori/ colours / couleurs / Farbe / colores Kecal = Watt x 0.860
AVC1002_ BTU = Wait x 3.413
B [ BIAN ] B standard
T +10%

[RAL] g * gg; Watt At 60°= Watt At 50° x 1.277
RAL:on i:clusi in tabella Watt At 40°= Watt At 50° x 0.741
Watt At 30°= Watt At 50° x 0.504

special Ral colours o .
couleurs Ral spéciales Watt At 20°= Watt At 50° x 0.292

RAL Farbe nicht in der Tabelle inbegriffen
colores RAL especiales

p max = 5 bar
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i [ A attacco standard [H] attacco speciale
| stantard connection special connection

raccord standard AY raccord spéciale
B standard Anschluss speziell Anschluss
conexion estandar conexion especial
5 cM
A B* I
cm inches cm ‘ inches m inches art* L* BTU At 50° | wat At 50°
VERTICALE acqua calda / hot water / eau chaude / warm Wasser / agua caliente
171 67.3 35 13.8 5 2.0 TVOOPV171B 1,2 1962 536
201 79.2 35 13.8 5 2.0 TVOOPV201B 14 2393 623
VERTICALE elettrico / eletrical / électrique / elektrische / eléctrico watt
171 67.3 35 13.8 TVOOPEV171B 500
201 79.2 35 13.8 TVOOPEV201B 600

art*
AVHCROM
cronotermostato digitale per versione elettrica a radio frequenza / digital chronothermostat for electric version / chronothermostat digital

pour version electrique avec radiofréquence / der digital Chronothermostat fiir elektrische Ausfihrung mit Radiofrequenz
cronotermostato digital para version electrica en radio frequencia

art*
AVHRICC §§§¥ZE’ f-f»i‘\'izi e
ricevitore per cronotermostato digitale / receiver for digital chronothermostat S

receveur pour chronothermostat digital
digital Chronothermostat Empféinger / receptor para cronotermostato digital

A* = altezza / height / hauteur / Hohe / alto  B* = larghezza / width / longueur / Breite / ancho art* = arficolo / model / model / Artikel / articulo  P* = pagina / page / page / Seite / pagina
I* = interasse / pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
L* = contenuto acqua / content / volume / Inhalt / volumen

Kcal = Watt x 0.860 Colori/ colours / couleurs / Farbe / colores AVC1021_
BTU = Watt x 3.413 AVC1002_
[ BIAN ] B standard
T +10%

Watt At 60°= Watt At 50° x 1.277 [RAL] g + gg;
Watt At 40°= Watt At 50° x 0.741 RAL:on i:clusi in tabella
Watt At 30°= Watt At 50° x 0.504

o o special Ral colours
Watt At 20°= Watt At 50° x 0.292 couleurs Ral spéciles

RAL Farbe nicht in der Tabelle inbegriffen
colores RAL especiales

p max = 5 bar
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cm inches cm ‘ inches m ‘ inches art* watt
LONG elettrico / eletrical / électrique / elektrische / eléctrico

18 7,1 40 15,7 TVOOLFEO40B 55

18 7,1 60 23,6 TVOOLFE060B 85

18 71 80 31,5 TVOOLFEO80B 110

18 71 100 39.4 _TVOOLFEO100B 135

cm inches ‘ cm ‘ inches ‘ cm ‘ inches art* watt
SHORT eletirico / eletrical / électrique / elektrische / eléctrico

18 7,1 40 15,7 TVOOSFEO40B 55

18 71 60 23,6 TVOOSFE060B 85

18 71 80 31,5 TVOOSFEO80B 110

18 7.1 100 39,4 TVOOSFEO100B 135
art*
AVHCROM

cronotermostato digitale per versione elettrica a radio frequenza / digital chronothermostat for electric version / chronothermostat digital
pour version electrique avec radiofréquence / der digital Chronothermostat fiir elektrische Ausfihrung mit Radiofrequenz
cronotermostato digital para version electrica en radio frequencia

art*
AVHRICC

ricevitore per cronotermostato digitale / receiver for digital chronothermostat
receveur pour chronothermostat digital
digital Chronothermostat Empféinger / receptor para cronotermostato digital

A* = dltezza / height / hauteur / Héhe / alto  B* = larghezza / width / longueur / Breite / ancho art* = arficolo / model / model / Artikel / articulo  P* = pagina / page / page / Seite / pagina
I* = interasse / pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones

Colori/ colours / couleurs / Farbe / colores

[ BIAN ] B standard
T +10%
S +20%
[RAL] S +20%

RAL non inclusi in tabella

special Ral colours

couleurs Ral spéciales

RAL Farbe nicht in der Tabelle inbegriffen
colores RAL especiales
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